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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

between

SAMARKAND STATE UNIVERSITY
( Samarkand, Uzbekistan)

and

DERZHAVIN TAMBOV STATE
UNIVERSITY

(Tambov, Russia)

Samarkand State University (hereinafter
referred to as SSU) represented by Rector
Khalmuradov Rustam Ibragimovich, acting
under the Charter from one side, and

Derzhavin Tambov State University
(hereinafter referred to as TSU) represented
by Stromov Vladimir Yurievich, acting under
the Charter of the University, from another
side, hereinafter known as "Parties", have

entered into this memorandum of
understanding (hereinafter referred to as

"Memoratrdum").

Article 1.

The Parties agree to discuss arrangements
regarding the following forms of cooperation
to the extent the following are permitted by
applicable law and the Institutional
Regulations of the Parties:

1.1. Joint research in the fields of mutual
interest.
1.2. Reciprocal visits by lecturers for the
purpose of teaching, studying and the
exchange of research experience.

1.3. Participation in scientific
conferences, symposia and seminars on

MEMOPAIUIYM O B3AIIMOIIOHIIMAHI{II

Melrqy

CAMAPKAHACKI,IM IO CYAAPCTBEHHbIfr
YHI,IBEPCI{TET

(r. Canrapran4, Ys6erncran)

}I

TAMEOBCKIIM IO CYAAPCTBEHHbIM
YHI,IBEPCI{TETOM

IIMEHII T.P. NEP)KABIIHA
(r. Tarvr6on, Poccur)

Calrapran4crczft rocyAapcrBenurrfi yHlIBepcI4Ter
(4anee - Cfy), B nilIIe peKropa Xaluypa4ona
Pycraua ll6parzuonraua, 4eftcrnyroulero Ha

ocHoBaHuu Vcrana, c oAHofi cropoHbl, u OfBOY
BO <Tau6oecrufi rocy.4apcrBennrrft yHuBepcurer
r,rMeHrr f.P. ,{epxanuua> (aaree Tfy), B nIaIIe

peKropa Crpouona Bna4uunpa IOprenuua,
geficrnyrorqero Ha ocHoBaHI4I4 Ycrasa
yHnBepcr,rrera c Apyroft cropoubl, AaJIee coBMecrHo

I,IMeHyeMbre <<Croponrn>, 3aKJIrorIHJIt4 uacrosIrlnfi
MeMoparrAry o B3aI4MoIroHvIMaEtuu (aanee

<MeuopaHay*r).

Crarrs L.

Pyrono4crBytcb 4eftcrnyrorquna
3aKOHOAaTeJTbCTBOM CBOTIX CTpaH r BHyrpeHHvMrI

rrpaBlrnaMr{ I,I rIoJIoxeHHtMIa, Cropouu Bbrpa3l,Inrl

o6oroAnoe HaMepeHI,Ie pa3BrlBarb cneAyIotIII4e

HanpaBneHr4s coTpyAH[qecTBa :

l.l.CoeNrectHrre Hafrnble rIccJIeAoBaHI4t B

c([epax, rpeAcraBntroqux o6oroAHufi r{HTepec.

1.2. BsauIraurre BTI3LITrI npo$eccopcro-
ilpe[oAaBareJlbcKoro cocraBa (lexropoe) c
qenbro [peloAaBaHl{s, NOBbIIIIEHI4'

rcnarrE$raxaqzu u o6vrena Ha1^IHo-

r,rccJreAoBaTeJlbcKilM onbIToM.

1.3. Yqacrue B Hayrlubrx r<onQepenqurx,
cr{Mno3r,IyMax r4 ceMllHapax IIo IIpurnaIIIeHl,Iro



the invitation of the party which organize
the meetings.
I.4. Exchange of experience and
information on the syllabi, the
methodology of teaching and the
techniques applied to didactic processes.
1.5. Exchange of scientific publications.

1.6. Support cultural and scholarly
exchange of students

Article 2.
The Parties agree to explore the development
of double degree programmes in those subject
areas in which they have mutual interests.

Article 3.
The Parties agree to discuss the creation and
development of joint education prograrnmes
in those areas in which thev have mutual
interests.

Article 4.
The Parties agree to discuss the promotion
and development of a direct cooperation
between the Parties' programmes which will
lead to setting up suitable progression links
for students.

Article 5.
Each area of collaboration listed in Article 1

maybe subject to a separate agreement.

Article 6.
The terms set out in the Articles 1-4 of this
Memorandum are only an expression of the
current intention of the Parties and are not
intended to be legally binding or to give rise
to any other rights or obligations.

Article 7.
Each Party undertakes to respect the
confidentiality of the other Party's
confidential information. Each Party is to
treat all confidential information owned by the
other Party which is specifically designated as

confidential information in writing as

confidential, and shall not disclose or permit
the same to be disclosed to a third party

Croponrr, rnnxrorqeficx opraHv3aropoM
MeponplrrTr.r{.
I.4. O6uen orrbrroM vt rEn(popnraquefi ro
o6pa-:onareJrrHbrM rrporpaMMaM, naero4onorueft
nperroAaB aH r,rr r4 rroAxo AaM'u, nplrMeHreM brMt{ B
o6pa":oeareJrbHoM rrpoqecce.
I .5. O6rraen HayqHbrMlr uy6lur<aqnrnaz.

1.6. Ilo44epxrca aKaAeMr.rqecKoro vl

KynbrypHoro o6rueua cryAeHTilMr4.

Crarss2.
Croponrr AoroBopr{nucb paccMorperb Bo3MoxHocrb
npopa6orxil [porpaMM <4noftnoro Ar4rrJroMa)) rro
HarrpaBJreHrrrM, rlpeAcraBnrrorlt4M o6oroAnuft
r4HTepec.

Crarrs 3.
CropoHrr B6rpa3r{nr4 corJracue paccMorperb Borrpoc
o co3AaHpr[ coBMecrHbrx o6pa:onareJrbHbrx
lporpaMM n o6racrsx, rrpeAcraBnrroqt4x ngaunrsufi
rrHTepec.

Crarr.s 4.
Croponrr Bbrpa3r,rnr{ corJracae oKa3brBar6 B3aAMHoe

co4eficrnue npo,4BllnteHlrro kr pa3B[Tlrro cBor4x

o6rqzx o6pasoeareJrbHbx rpofpaMM,
cnoco6creyroqux npo$eccuoHanbHoMy pocry pr

pa3BvTr4ro cTyAeHToB.

Crarrq 5.
KaN.{oe r.r3 HarrpaBrenufi corpyAHuqecrBa Cropou,
nepeqr4clteHHhlx B crarbe l, Moxer crarb
npeAMeToM oTAeJrbHoro cornarrreHHr.

Crarss 6.
Ycronur, Lr3JroxeuHbre e Cramsx 1-4 HacrorilIefo
Mervropan4ylrra flBrslorct Jrr4rrrb BbrpaxeHr4eM

TeKyIrII4x nauepeHnfi CropoH. Ouu ue sBJurrorct
ropnAprqecKr4 o6ssarersHsrlaz u He Moryr 6rrrr
ocHoBaHrreM Anfl ruo6rrx Apyrrlx npaB vrltr
o6sgarerucrs.

CrarsqT.
KaNAa-s Cropoua o6tzyercx He pa3urarxarb
ron(pra4euqr4€rnbHyro uu(poprvraqr4ro, noJrfrenHyro or
4pyrofi Croponrr. KaxAas Cropona 6y4er
'npr43HaBaTb BCIO rcon$z4eHqu€rnbHyro
uu$opuaqr{ro, Koropoft nna4eer g;pyras. Cropoua,
rarc xonlpuAeHrlr.rirnbHyro [pr4 ycnoBr{rl 3aKperrJreHrrt
B rrr{cbMeHuoM BrAe orrpeAeneHnr raroft
r.rn(popuaqr4rr KaK rcon(pra4eHqnalruofi, u ne 6y4er
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without the written authorization of the owner
of that confidential information.

Article 8.
This Memorandum takes into effect from the
date it is signed and will be valid for the
period of 5 years unless one Party willing to
terminate the Memorandum earlier notifies
the other of its wish to terminate the
memorandum at least 90 davs ahead of time.

Article 9.
This Memorandum is drawn in two copies in
English and Russian, for each of the Parties,
each copy having equal legal force. In case of
any inconsistencies, the English text shall
prevail.

GNATURES

State University

Rector: Stromov

Date: &0, 41. X 04 2

pacKpbrBarr ee nu6o [peAocraBJrrrb K nefi 4ocryn
TperbraM ru{rlaM 6eg rrrrcbMeuHoro Ha ro
pa3perrreHlrr or co6crseHHr.rKa rarofi
ron$u4enqr.rarurofi rn(popnraqnu.

Crarrs 8.
HacroxIqr,rft Menropalr.{yM Bcryrraer B cr,rny c .qarbr
ero rroArrucarrkrfl. N 4eficrnyer B TerreHrre 5 ner ecrz
ToJrbKo oAHa r,r3 Cropon He rroxeJraer pacroprHyrr
Hacroxrqnfi Meuopan4yM paHee c yBeAoMneHrreM

o6 erou .qpyrqft Cropourr n 90-guenunft cpor 4o
AaTbr rrpeArronafaeMofo pacTopxeELrfl,.

Craruq 9.
Hacrosuufi Meuoparr4ynr cocraBneH B AByx
3K3eMnnrpax Ha anunficroM kr pyccKoM s36rKax, no
oAHoMy 3K3eMruurpy Ha pyccKoM Lr aHrJrlrficrorvr Ars
raNAofi Croponrr, nprreM nax4rrft gK3eMnn{p

LrMeer paBHyro rcpr4Ar4qecKyro cilny. OAsaxo B

cJlrrae Bo3HI,IKHOBeHI,If, uporueopevufi
rrpeBanlrpylorqeft cwmaercs anrrrzft cKarr Bepcur.

IIOAIIUCN

pKaHAcrrrfi rocygapcrseHurrfi
yHrrBepcrrTeT

Tarr6onc

Perrop: Crporuon

[ara: 2t,./1, /o/8


